
3rd week: Conversation:What would happen, if... (L15).Medical 

Czech: Transformations e.g. při chůzi/když chodím. Grammar: The 

conditional. 
 

Review: O čem mluvíte? O čem jste mluvili? 
 … o tom. 

 … o fotbalu. 

 … o češtině. < a 

 … o tenisu. 

 … o redbullu. 

 o medicíně < medicína 

 … o hokeji 

 … o basketbalu 

 … o šestře < sestra 

 … o knize < kniha 

 … o domově < domov (a home) 

 … o autech (about cars) 

 … o kávě. 

 … o doktorovi 

 … o filmu 

 … o kamarádovi 

 … o ženách (about women) 

 … o bratrovi 

 … o učiteli 

Mluvíme o nemoci. O jaké nemoci mluvíte? 
1. … o chřipce < chřipka 

2. … o zánětu srdce 

3. … o kapavce 

4. … o angíně 

5. … o rýmě 

6. … o alergii < alergie 

7. … o pohlavní nemoci 

8. … o astmatu 

9. … o vadě sluchu 

10. … o cukrovce 

11. … o infarktu 

12. … o černém kašli < kašel 

13. … o zeleném zákalu 

14. … o nádoru 

15. … o vadě zraku 

16. … o spále 

17. … o zánětu *slepého střeva+ 

18. … o kocovině 



19. … o rakovině 

20. … o dětském pokoji 

Review: Fill in suitable prepositions 
v (in) / na (on) / při (during) / po (after/on) 

do + G 

1. Mám modré oči po mamince.  

2. Je asi ještě ve škole  

3. Seznámili se o prázdninách. (during) / Seznámili se po prázdninách. (after) 

4. Rád chodím po starém městě. / Rád chodím ve starém městě. 

5. Vrací se po šesté hodině. (after 6:00) × Vrací se v šest hodin (@6:00). × Vrací se před šestou 

hodinou (before 6:00).  

6. Při jídle se nemluví.  

7. V létě jezdí k moři.  

8. Je celá po otci. < otec 

9. Je na praxi v nemocnici.  

10. Potkali se po dlouhé době na konferenci.  

11. Při obědě mluvili o té pacientce.  

12. o víkendu jedou ke známým.  

13. Pracuje na tom po večerech.  

14. Je to asi na stole. < stůl Je to asi ve stole.  

15. Podívám se na to o přestávce. < přestávka = break 

  



pracovat 
pracuju 

Past tense: I was working… 

pracoval jsem 
 

pracovala jsem 
 

 

pracoval jsi 
 

pracovala jsi 
 

 

pracoval 
 

pracovala 
 

 

pracovali jsme 
 

pracovaly jsme 
 

 

pracovali jste 
 

pracovaly jste 
 

 

pracovali pracovaly  

 

I would work 

pracoval bych 
 

pracovala bych 
 

 

pracoval bys 
 

pracovala bys 
 

 

pracoval by 
 

pracovala by 
 

 

pracovali bychom 
 

pracovaly bychom 
 

 

pracovali byste 
 

pracovaly byste 
 

 

pracovali by pracovaly by  

 

sprchovat se 

sprchoval bych se 
 

 

sprchoval bys se > by ses 
 

dal bys si > dal by sis pivo? 

sprchoval by se 
 

 

sprchovali bychom se 
 

 

sprchovali byste se 
 

 

sprchovali by se  

 

  



 

if I kdybych + měl peníze (if I had money) 
 

if you kdybys měl peníze (if you had money) 
 

if s/he kdyby měl peníze (if s/he had money) 
 

if we kdybychom  
 

if  you kdybyste  
 

if they kdyby  

 

peníze: money (plural) 

 

měli byste: you should 

měl bych studovat:  I should study 

 

čokoláda + zmrzlina > čokoládová zmrzlina 

čech > český 

 

 

New czech step by step 
 p. 155/e1 

 p. 155/e2 

 p. 156/e3 

 p. 156/e5 

 p. 156/e6 

  

 

Co bys dělal, kdybys byl žena? – Co bys dělala, kdybys byla muž? 
Kdybych byl žena, tak bych… 

Kdybych byla muž, tak bych… 

Kdybych byl žena, tak bych neměl vejce (eggs = balls, testicles), ale měl bych vajíčka (ovaries). 

  



Homework 

Change infinitives into the conditionals 
1. (ty - udělat) pořádek  

2. (ty-přečíst si) tu knihu  

3. (vy - napsat) ten dopis  

4. (on - přeložit) ten článek  

5. (ona - říct) mi to  

6. (vy - zaplatit) ten účet  

7. (my - zavolat) jim večer  

8. (oni - zůstat) tady  

9. (my - pozvat) je na party  

10. (ty - ukázat) mi ty fotky  

11. (ty - oholit se)  

12. (ty - vzít si) ten dort  

13. (my - počkat) na ně  

14. (ty - půjčit) mi peníze  

15. (vy - jít) se mnou do kina  

16. (ty - podívat - se) na ten text. 

Say in the conditional (Řekněte v kondicionálu):  
1. Můžeme jít do divadla.  

2. Chce se učit česky.  

3. Udělám to rád.  

4. Díváš se na ten film?  

5. Jede na výlet.  

6. Proč na ni nečekáš?  

7. Nedáš si knedlíky?  

8. Nemám o to zájem.  

9. Zítra nemají čas.  

10. Rozumí tomu? 


